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See the notice on TED website 565643-2023 - Competition
Poland-Rzeszów: Sludge removal services
OJ S 181/2023 20/09/2023
Contract notice – utilities
Services

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji Sp. z o.o.
National registration number: 8133336039
Postal address: ul. Naruszewicza 18
Town: Rzeszów
NUTS code: PL Polska
Postal code: 35-055
Country: Poland
Contact person: Marek Olejnik
E-mail: przetargi@mpwik.rzeszow.pl
Telephone: +48 178509731

:Internet address(es)
Main address: www.mpwik.rzeszow.pl
Address of the buyer profile: https://platformazakupowa.pl/pn/mpwik_rzeszow

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://platformazakupowa.pl/pn/mpwik_rzeszow
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Main activity
Water

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Odbiór, wywóz i zagospodarowanie osadów ściekowych o kodzie 19 08 05 wytwarzanych na 
Oczyszczalni Ścieków dla Miatsa Rzeszowa
Reference number: ZP/S-PN-22/2023

Main CPV code
90513600 Sludge removal services

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/565643-2023
mailto:przetargi@mpwik.rzeszow.pl?subject=TED
http://www.mpwik.rzeszow.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/mpwik_rzeszow
https://platformazakupowa.pl/pn/mpwik_rzeszow
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Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny odbiór i zagospodarowanie 16 000 Mg (+/-20%) 
ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych, o kodzie 19 08 05, z Oczyszczalni 
Ścieków w Rzeszowie przy ul. Ciepłowniczej 7a, z zachowaniem wymogów określonych 
przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (tj. Dz.U. 2023 r. poz. 1587), dalej 
„ustawy o odpadach” oraz rozporządzenia Ministra Środowiska z dnia 6 lutego 2015 r. w 
sprawie komunalnych osadów ściekowych (Dz.U. z 2023, poz. 23).

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
90513700 Sludge transport services, 90513800 Sludge treatment services

Place of performance
NUTS code: PL Polska

Description of the procurement
1) Przedmiotem zamówienia jest sukcesywny odbiór i zagospodarowanie 16 000 Mg (+/-20%) 
ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych, o kodzie 19 08 05, z Oczyszczalni 
Ścieków w Rzeszowie przy ul. Ciepłowniczej 7a, z zachowaniem wymogów określonych 
przepisami ustawy z dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach (tj. Dz.U. 2023 r. poz. 1587), dalej 
„ustawy o odpadach” oraz rozporządzenia Ministra Środowiska z dnia 6 lutego 2015 r. w 
sprawie komunalnych osadów ściekowych (Dz.U. z 2023, poz. 23).
2) Charakterystyka odpadów przeznaczonych do zagospodarowania.
a) Osady mogą być stosowane do celów określonych w art. 96 ust.1, pkt. 3 ustawy o 
odpadach, t.j. do uprawy roślin nieprzeznaczonych do spożycia i do produkcji pasz.
b) Zamawiający zastrzega, że podana ilość osadów przeznaczonych do zagospodarowania 
jest szacunkowa i zależy od ilości i jakości ścieków dopływających do oczyszczalni jak również 
od stopnia odwodnienia komunalnych osadów ściekowych.
c) Osady wytwarzane w Oczyszczalniach Ścieków w Rzeszowie mają postać mazistą.
d) Pod względem bakteriologicznym, parazytologicznym i zawartości metali ciężkich 
komunalne osady ściekowe, wytwarzane w oczyszczalni ścieków spełniają wymagania 
rozporządzenia Ministra Środowiska z dnia 6 lutego 2015 r. w sprawie komunalnych osadów 
ściekowych (Dz.U. z 2023, poz. 23). Charakterystyka właściwości fizycznych, chemicznych 
oraz bakteriologicznych ustabilizowanych komunalnych osadów ściekowych stanowi załącznik 
nr 5 do niniejszej Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia.

Award criteria
Criteria below
Price

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 12
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no
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II.2.11. Information about options
Options: yes
Description of options: 
1. Zamawiający przewiduje prawo opcji, o którym mowa w art. 441 ustawy Prawo zamówień 
publicznych. Prawem opcji jest możliwość zamówienia w ramach niniejszej umowy większej 
ilości asortymentu niż wskazana ilość w umowie.
2. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji w przypadku gdy 
zrealizowano zamówienie podstawowe w ilości określonej w umowie, a zaistnieją dodatkowe 
potrzeby zamawiającego w zakresie przedmiotu umowy, w szczególności większe niż 
przewidywane zapotrzebowanie na określony w umowie produkt.
3. Maksymalna wartość opcji nie przekroczy łącznie 20% wynagrodzenia określonego w §3 
ust. 1 umowy.
4. Prawo opcji jest uprawnieniem Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać w 
ramach realizacji niniejszej Umowy. W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z 
prawa opcji Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tego tytułu.
5. Warunkiem skorzystania z prawa opcji jest zlecenie Zamawiającego o żądaniu wykonania 
zamówienia kwalifikowanego przez Zamawiającego jako prawo opcji. Zamówienie będzie 
określało rodzaj oraz ilość produktu. Zamówienie przesłane będzie Wykonawcy pocztą 
elektroniczną.
6. Strony ustalają, iż cena jednostkowa i zasady dotyczące realizacji przedmiotu umowy 
objętego prawem opcji będą takie same jak te, które obowiązują przy realizacji podstawowego 
przedmiotu umowy.
7. Zamawiający ma prawo skorzystania z prawa opcji wielokrotnie w terminie przewidzianym 
dla wykonania zamówienia podstawowego.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej 
wykonawcy muszą posiadać wpis do rejestru BDO co najmniej w zakresie transportu 
odpadów, wydany przez marszałka województwa w którym zawarto numer rejestrowy 
podmiotu - Rejestr podmiotów wprowadzających produkty, produkty w opakowaniach i 
gospodarujących odpadami, art. 27 oraz art. 50, ust. 1, pkt. 5, lit b ustawy z dnia 14 grudnia 
2012 r. o odpadach;

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
a) W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących zdolności
technicznej lub zawodowej wykonawcy muszą spełnić następujące warunki:
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- Wykonać w okresie trzech lat przed wszczęciem postępowania o udzielenie zamówienia, a 
jeżeli okres
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej jedną usługę, której 
przedmiotem jest
zagospodarowanie komunalnych osadów ściekowych w ilości minimum 5000Mg.

Deposits and guarantees required
Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości:: 10 000,00 zł ( słownie: dziesięć 
tysięcy złotych PLN)

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zapłata wynagrodzenia nastąpi w częściach, w wysokości odpowiedniej zrealizowanej 
wartości usług.
Zapłata wynagrodzenia nastąpi po podpisaniu przez obie Strony Karty przekazania odpadów, 
o którym
mowa w par. 3 ust 3 Umowy, na podstawie wystawionej faktury.
Zamawiający dokona zapłaty należnego wynagrodzenia przelewem, w terminie 21 dni od daty 
otrzymania przez
Zamawiającego faktury, na rachunek bankowy Wykonawcy.
Szczegółowe postanowienia zgodnie ze wzorem Umowy.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Jeżeli została wybrana oferta wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, zamawiający
żąda przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych
wykonawców.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
1. Wykonawca będzie realizować przedmiot umowy sukcesywnie w terminie 12 miesięcy od 
zawarcia umowy na
własny koszt i ryzyko, do wskazanego przez zamawiającego miejsca usługi.
2. Wykonawca zobowiązuje się do realizacji usług częściowych, zgodnie z zapotrzebowaniem
zamawiającego, w terminie 3 dni roboczych od otrzymania zamówienia.
3. Zamawiający dysponuje możliwością załadunku tylko w dni robocze od 7:00 do 14;00
4. Pozostałe warunki zgodnie z Projektowanymi Postanowieniami Umowy.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no
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IV.2. Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 16/10/2023 12:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 14/12/2023

Conditions for opening of tenders
Date: 16/10/2023 12:05Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used
Electronic invoicing will be accepted
Electronic payment will be used

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio/

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1.Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia 
oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy, przysługują środki ochrony prawnej określone w dziale IX Pzp.
2.Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy;

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio/
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VI.5.

VI.4.4.

3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy, 
mimo że zamawiający był do tego obowiązany.
3.Odwołanie wnosi się do Prezesa KIO. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej lub w postaci elektronicznej, albo kopię tego odwołania, 
jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego 
terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed 
upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego 
kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej.
4.Odwołanie wnosi się w terminie:
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej;
2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1.
5.Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym UE lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej.
6.Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
7.Na orzeczenie KIO oraz postanowienie Prezesa KIO stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internet address: https://www.uzp.gov.pl/kio/

Date of dispatch of this notice
15/09/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
https://www.uzp.gov.pl/kio/

